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信息交流
关于开发和执行生物安全信息中心试验阶段的进展情况报告
增编
开发生物安全信息中心试验阶段的技术审查
执行秘书的说明
一. 背景
1.《卡塔赫纳生物安全议定书》政府间委员会(政府间委员会)于2000年12月11日至15日在法国蒙彼利埃举行了第一次会议。政府间委员会在该次会议上建议就《议定书》第20条规定建立的生物安全信息中心(信息中心)开发一个试验阶段。政府间委员会责成主席团对生物安全信息中心试验阶段的开发和执行提供管理监督,并吸纳适当的技术咨询专门知识来促进这一开发和执行工作。
2.
政府间委员会第一次会议请执行秘书委托对生物安全信息中心的试验阶段进行一次独立而透明的审查,为此应参考应用各参与国家的反馈意见并使用一些指标,按照试验阶段的各项目标来衡量其成效。主席团于2001年7月9-10日在哈瓦那举行的会议上审议了这一事项并决定在政府间委员会第二次会议之后即将进行对试验阶段的此项独立审查。主席团的看法是,政府间委员会并不要求此项审查在其第二次会议之前进行,这项工作尚在早期阶段,并不需要交由一个技术专家组进行监督而作出一次独立审查。为此,主席团要求秘书处安排在举行关于卡塔赫纳生物安全议定书履约制度的不限成员名额专家会议的同时,在内罗毕举行一次生物安全信息中心技术专家联络组会议,对生物安全信息中心试验阶段进行一次技术审查。联络组的人员组成尽可能与2001年3月19-20日在蒙特利尔召开会议就生物安全信息中心试验阶段的开发和执行的相关技术问题提出建议的专家组相同。
3.
技术专家联络组第二次会议于2001年9月27-28日在内罗毕举行。由执行秘书编写的本说明旨在向政府间委员会通报该次会议提出的技术咨询结果。
二. 建议
概 述
4.
联络组确认,由政府间委员会第一次会议确定的,以及主席团在关于执行生物安全信息中心试验阶段有关的技术问题的第一份说明中提出的有关分离信息的建议已经按照要求成功付诸执行。具体地说,已经建立在线的中央门户和中心数据库;实现了各国政府在线登记资料的能力;成功试验了与一些国际组织(例如经济合作与发展组织(经合组织))的互动操作;为帮助各国而提供了一套操作工具;制定了登记资料的统一格式;以及推动了为确定能力建设的需求而举行区域会议。
5.
联络组还再次强调,信息中心试验阶段的主要对象是将在此系统登记并检索数据的各国政府,指出应鼓励所有参加者为试验阶段贡献资料并且积极参加它的开发和使用。
A. 开发中央门户和中心数据库
中央门户
· 使用一个交互式的网址图,并附加说明文字,作为一个引导页,帮助更好地使用和导航生物安全信息中心。
· 重新整理信息类别,尽可能加以综合。
· 重新考虑否认进入中央门户的声明格式,使之更加简短。
管理中心
· 建议各国建立一个生物安全信息中心的本国联络点,负责确认该国在生物安全信息中心上登记的数据。经授权的其他使用者将能在生物安全信息中心上登记数据。然而,为确保信息的真实性,将要求生物安全信息中心联络点在公开发布记录信息之前核实此种记录的精确性。还将针对每份记录拷贝一份发给政府间委员会/生物安全议定书国家联络点,作为资料。
· 为便于登记资料,尽可能使用自动的系统设定,并利用现有资料进行实地联接。
· 秘书处应负责各国联络点的登记;然而,具体的联络地址应提供给生物安全信息中心经授权的使用者进行编辑工作。
	中心数据库
	


· 鼓励对现有资料例如申请者的具体联络地址使用超级链接,避免重复工作。
· 尽可能使用现有的行动倡议,例如全球生物分类倡议,以便例如使分类数据与生物体的普通名称相联系。还特别强调使插入的基因与特性发生联系。
· 允许从事与生物安全活动有关的组织在信息中心登记有关网址,包括简要说明和次数据(由秘书处确认之后再予以公布)。
· 审议和审查将其他类型的信息纳入生物安全信息中心有关网址之内的可能性,例如设立一个生物安全刊物检索目录。
B.  中央门户网址与国家、区域和国际数据库/节点的联接 

· 继续鼓励国际、区域和分区域组织和国家数据库与生物安全信息中心建立相互操作联系。
C.  在生物安全信息中心登记信息的统一格式
· 为了用户的更大便利,修改信息登记的统一格式。
· 草拟登记风险评估要点的统一格式。
· 承认有必要提供统一的格式来适应改性活生物体的不同类别,例如植物、微生生物体、动物、等等。
D.  生物安全信息中心配套工具的开发
· 进一步为工具包附加一个搜索引擎,并向拟议用户阐明工具包内的每个组合单元。
· 将生物安全信息中心的具体部分和工具包内的适当部分相连接,以便更好地方便于用户,并酌情纳入交互式的构成部分。
E.  和其他国际组织的合作
· 使其他国际、区域和分区域组织更好地了解与生物安全信息中心相互操作的准则。
· 告知参与者他们必须确保适当地备份按规定须储存在其他组织内的信息。
F.  基于网络的信息交流系统之外的备选办法
· 能力建设工作应旨在使世界所有区域都能充分而平等地进入互联网。凡有可能,充分利用现有的旨在解决数码鸿沟的倡议。
· 为培训之目的,制订和分发生物安全信息中心试验阶段的CD-ROM版本。
G.  专家的名册的获取
· 在政府间委员会第二次会议结果出来之前,将生物安全专家名册纳入生物安全信息中心。
H.  查明和解决的各国的能力需求
· 帮助各缔约方发展国家数据库,方法可采取例如:更好地宣传相互运作的准则,制订和提供设立国家生物安全信息中心的准则。这可包括为登记国家信息设立能够相互运作的数据库的国家网址的网页模本等等。
· 凡有可能,鼓励将生物安全信息中心培训讲习班和其他有关的生物安全的会议结合起来,使区域培训讲习班成为一种不断进行的活动(但条件是须有必要的财政资源)。
· 根据能力建设行动计划,重新设计“生物安全能力建设项目”数据库(将由政府间委员会第二次会议审议)将其纳入生物安全信息中心试验阶段,使各个组织能够在网上登记信息。
I.  语 言
· 尽可能在多语种国际词汇大全的基础之上制订和实施业经控制的词汇和关键词语,以加速检索以联合国各种正式语言文提供的信息。
· 鼓励各国提供能获取以联合国各种正式语文提供的信息的链接。
J.  监测和审查
· 今后的独立审查应从生物安全信息中心不同用户的观点出发,根据主席团有关生物安全信息中心试验阶段实施中的技术问题的第一份说明内所确定的标准,来评估试验阶段的成效。
- - - - -
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